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Přehled premiér v prosinci 2019
Zdrojem přehledu premiér českých divadel jsou hlášení zaslaná jednotlivými divadly a je výstupem 
z databáze Inscenace Virtuální studovny 
2. 12. 2019
ALT@RT Praha 
Tohle všechno patří tobě vol. II
koncepce: Jan Bárta, Aleš Čermák: hudba: Matouš Hejl; světelný design: Tomáš Morávek

Tohle všechno patří tobě vol. II nepřímo navazuje na stejnojmenný performativní projekt, který vznikl v roce 2015 v rozmanité tvůrčí skupině.

3. 12. 2019
Divadlo Ponec Praha 
Jáma lvová
(první provedení)
koncepce: Johana Pocková, Sabina Bočková; choreografie: Johana Pocková, Sabina Bočková; hudba: Lukáš Palán; světelný design: Eliška Kociánová; dramaturg: Viktor Černický

Jáma lvová začala jako performativní výzkum médií, politického populismu a jejich manipulativních sil. Dvě performerky se stávají ztělesněním fyzických a vizuálních obrazů inspirovaných mediálním prostorem. V neutichajícím tanečním duetu padají spolu s divákem do symbolické jámy lvové, která se stává propastí nejistot a nejednoznačností.

Divadlo Toy Machine Praha (KC Vozovna Žižkov)
Tomáš Běhal – Tomáš Podrazil: Ukradené Vánoce
(první provedení)
režie: Tomáš Běhal, Tomáš Podrazil
Jaké by to bylo mít Vánoce po celý rok? Co by se stalo, kdybychom naopak Vánoce neměli? Co když tady někde někdo je, kdo nám je chce vzít? Všechna kouzla budou marná, ale možná to nejsilnější kouzlo, kouzlo Vánoc, dokáže vše napravit.

5. 12. 2019
JAMU Brno - Studio Marta, scéna Divadelní fakulty; Ateliér činoherního herectví 
Jakub Kostelník: Mejerchold.
(první provedení)
režisér: Jan Antonín Pitínský; výprava: Magdaléna Teleky; světelný design: Marta Koláčková; hudba: Rudolf Dvořák; pohybová spolupráce: Adam Mašura; dramaturg: Libor Brzobohatý; produkce: David Šamánek

Divadelní revolucionář, který osvobodil ruské divadlo od Stanislavského. Symbol rozkvětu a pádu ruské avantgardy. Dítě revoluce, které ona sama pozřela, nebo jen oběť doby? Může mít umění poplatné režimu dlouhodobou relevanci nebo je jen politickým nástrojem se spotřební lhůtou? Vsevolod Emiljevič Mejerchold - velikán světové režie, jeho život, tvorba a románek se sovětským režimem. „Pokud v prvním dějství visí na stěně zbraň, v posledním dějství se musí na scéně objevit kulomet.“

Divadlo Tramtarie Olomouc 
Pavel Gejguš: Cílová rovinka Nikiho Laudy
(první provedení)
režisér: Pavel Gejguš; výprava: David Janošek; hudba: Michal Sedláček; zvukový design: Rikki Beran; světelný design: Aleš Hejral, Daniel Bodlák; dramaturg: Vladislav Kracík

Národní divadlo Praha; Činohra 
Sofoklés: Král Oidipús
s použitím překladu: Matyáš Havrda; přebásnění: Petr Borkovec; úprava: Nina Jacques, Ilona Smejkalová, Jan Frič; režisér: Jan Frič; scénický výtvarník: Dragan Stojčevski; kostýmní výtvarnice: Kateřina Štefková; světelný design: Tomáš Morávek; hudba: Jakub Kudláč; choreograf: Marek Zelinka; dramaturgie: Nina Jacques, Ilona Smejkalová

II. premiéra 6. 12. 2019.

Viola Praha 
Jean Cocteau: Lidský hlas
překladatelka: Eva Bezděková; úprava: Miloš Horanský; režisér: Miloš Horanský; výprava: Ivana Brádková

6. 12. 2019
Národní divadlo Brno; Činohra (Reduta)

Marius von Mayenburg: Mars
překladatel: Tomáš Dimter; režisérka: Natália Deáková; scénický výtvarník: Lukáš Kuchinka; kostýmní výtvarnice: Jana Smetanová; hudba: Jakub Kudláč; dramaturg: Hana Hložková

Divadlo F. X. Šaldy Liberec; Činohra (Malé divadlo)

Salman Rushdie – Tim Supple – David Tushingham: Hárún a Moře příběhů
(česká premiéra)
překladatel: Michal Strenk; režisér: Jiří Hajdyla; výprava: David Janošek; pohybová spolupráce: Martina Hajdyla Lacová; hudba: Ivo Sedláček; dramaturg: Lenka Chválová

Fantasy příběh o dobrodružné cestě na skrytý měsíc Země. Chlapec Hárún se vydá s vodním džinem na dobrodružnou cestu do kouzelné země příběhů na skrytém měsíci Země, aby zachránil svého tatínka a vrátil mu jeho schopnost vyprávět. A neexistuje třeba i kouzlo proti smutku, které by přivedlo zpátky maminku? Jenomže k čemu jsou příběhy, jež nejsou ani pravda? Jak říká zlobivá dívka Mluvka: „To je ta potíž s vámi lidmi ze smutných měst: podle vás musí být všechno ubohé a k uzoufání nudné, abyste uvěřili, že je to skutečné.“

Divadlo Na zábradlí Praha 
Joseph Conrad – David Jařab: Tajný agent
(první provedení)
s použitím překladu: Petra Martínková; režisér: David Jařab; kostýmní výtvarnice: Sylva Zimula Hanáková; hudba: Jakub Kudláč; dramaturg: Barbora Šupová

II. premiéra 7. 12. 2019.

Divadlo v Rytířské Praha 
Woody Allen: Sex noci svatojánské
úprava: Jürgen Fischer; překladatel: Jiří Stach; režisér: Jakub Nvota

7. 12. 2019
Divadlo Polárka Brno (Malá scéna)

Kárlis Skalbe – Juliána Vališková: Jak jsem plul za královnou severu
(první provedení)
režisérka: Juliána Vališková; výprava: Jitka Hlaváčová; hudba: Jan Laichman; dramaturg: Karolina Ondrová; produkce: Vendula Záhoříková, Natálie Pelcová

Městské divadlo Brno; Činohra (Činoherní scéna)

Johann Nepomuk Nestroy: Pro nic za nic
překladatel: Josef Balvín; inscenační úprava: Mikoláš Tyc, Jan Šotkovský; režisér: Mikoláš Tyc; asistent režie: Jakub Przebinda; scénický výtvarník: Andrej Ďurík; kostýmní výtvarnice: Alexandra Grusková; světelný design: David Kachlíř; hudba: Karel Cón; pohybová spolupráce: Martin Pacek; umělecký záznam a střih představení: Dalibor Černák; dramaturg: Jan Šotkovský

Horácké divadlo Jihlava 
Neil Simon: Podivný pár
překladatel: Ivo T. Havlů; režisér: Zdeněk Dušek; výprava: Jaroslav Máčal; hudba: Daniel Fikejz; pohybová spolupráce: Denisa Musilová; dramaturg: Barbora Jandová

Divadlo J. K. Tyla Plzeň; Činohra (Malá scéna Nového divadla)

František Hrubín - MOPED: 1x6 pohádek
(první provedení)
režie: MOPED; scénický výtvarník: Štěpán Lipus; kostýmní výtvarnice: Andrea Mohylová; hudba: Marek Mikulášek; dramaturgie: MOPED
Uvádí sdružení MOPED.
Lenka Vagnerová & Company Praha (Divadlo Komedie)

Lenka Vagnerová: Panopitkum
(první provedení)
choreografka: Lenka Vagnerová; režisérka: Lenka Vagnerová; hudba: Ivan Acher; výprava: Jakub Kopecký; dramaturg iluzí: Jiří Marek

Uvedeno v koprodukce s Městskými divadly pražskými.

Loutky v nemocnici Praha (Divadlo Minor)

Bedřich Smetana: Prodaná nevěsta
libreto: Karel Sabina; úprava: Marka Míková; režisérka: Marka Míková; výtvarníci loutek: Václav Krčál, Marcela Krčálová; kostýmní výtvarnice: Andrea Králová

Divadlo Šumperk
Marcia Kash – Doug Hughes: Sladké mámení
(česká premiéra)
překladatel: Martin Fahrner; režisérka: Kateřina Dušková; scénický výtvarník: Pavel Kocych; kostýmní výtvarnice: Kateřina Dušková; choreografka: Zuzana Kašíková; dramaturg: Martin Fahrner
8. 12. 2019
Centrum experimentálního divadla Brno; Terén (před budovou CED)
Nové sady 3 – Global Genocide Inc.: Party-Extinct-Repeat
Intervenční akce do veřejného prostoru. Ambiciózní podnikatelský záměr na pozadí blížící se tragédie, svátkokaz, politováníhodná negativní externalita. 
V pořadí již 3. díl série jednorázových performativních událostí Nové sady, tentokrát v podání finalisty ceny Jindřicha Chalupeckého – Andrease Gajdošíka a kolektivu tvůrců.

Divadlo Polárka Brno 
Jan Zahradníček – Zoja Mikotová: Ježíškova košilka
(obnovená premiéra)
režisérka: Zoja Mikotová; výtvarná spolupráce: Blanka Šperková; hudba: Zdeněk Kluka; dramaturg: František Derfler; produkce: Vendula Záhoříková, Natálie Pelcová

Taneční studio Light Praha (Studio ALT@)

Lenka Tretiagová: Čeští spisovatelé dětem
(první provedení)
režisérka: Lenka Tretiagová; hudba: Ondřej Galuška

Interaktivní inscenace nabídne dětem dobrodružné rozkrývání záhad schovaných mezi řádky a osobní zkušenost při odhalení literárních záměrů vybraných českých spisovatelů.

10. 12. 2019
Golden Archer Productions Praha (Kolowrat)

William Gibson: Dva na houpačce
překladatel: Jiří Mucha; režisérka: Světlana Lazarova; scénická výtvarnice: Světlana Lazarova; kostýmní výtvarnice: Anna Čumpelíková; hudba: Felix Slováček; choreografka: Anna Čumpelíková

Studio Ypsilon Praha 
Jan Schmid: Spálená 16
(první provedení)
režisér: Jan Schmid; výprava: Ondřej Zicha; projekce: Erik Bartoš; hudební nastudování: Jaroslav Krček, Miroslav Kořínek, Dominik Renč, Jan Bradáč; pohybová spolupráce: Jan Onder; dramaturg: Jaroslav Etlík

Připomínka výročí 55 let od první inscenace a 56 let od založení Studia Y.

II. premiéra 12. 12. 2019.

Činoherní studio města Ústí nad Labem 
Ödön von Horváth – Theresa Welge – Martin Hýča: Mládež bez boha
(první provedení)
s použitím překladu: Lucy Topoĺská; režisérka: Theresa Welge; výprava: Marthe Labes; dramaturg: Martin Hýča

Dramatizace románu rakouského dramatika a prozaika Ödöna von Horvátha. Knihu z roku 1937 lze brát jako svědectví minulosti i dystopický obraz budoucnosti. Nebo studii současnosti?

11. 12. 2019
Divadlo Na Jezerce Praha 
D. L. Coburn: Gin Game
překladatel: Alexander Jerie; režisér: Radek Balaš; scénický výtvarník: Zdeněk Flemming; kostýmní výtvarnice: Šárka Hejnová; zvukový design: Ladislav Greiner; produkce: Jan Hrušínský

Jiřina Bohdalová a Milan Kňažko ve velké životní partii, v níž se hraje s humorem i krutostí o smyslu života.

Divadlo Na zábradlí Praha 
ZEĎ NÁM SPADLA/FALL MAUER FALL
(první provedení)
koncepce: Heda Bayer, Olga Seehafer, Felix Forsbach, Jakob Fischer, Marketa Richter, Dominik Tremel, Philipp Schenker, Roman Horák; výprava: Barbora Šupová; světelný design: Barbora Šupová; video: Vojtěch Polák

Uvedeno v češtině i němčině. Pro porozumění obsahu představení postačí znalost jednoho ze dvou používaných jazyků.

Mezinárodní projekt k 30. výročí pádu železné opony v roce 1989 je iniciován 1. Česko-německý kabaretem To téma/Das Thema. Ke spolupráci bylo přizváno improvizační divadlo Ernst von Leben (Bamberg/Bavorsko) a multižánrová česko-německá umělkyně Heda Bayer (Chemnitz/Sasko), aby vytvořili osobní mozaiku událostí z doby před třiceti lety a dnes.

12. 12. 2019
Divadlo Letí Praha (Vila Štvanice)

Volker Schmidt: Textilní trilogie
(česká premiéra)
překladatelka: Jana Slouková; režisérka: Martina Schlegelová; výprava: Jana Špalová; dramaturgie: Marie Špalová, David Košťák

Poslední díl projektu scénických čtení 8@8. Jeho cílem byla propagace současné české i zahraniční dramatiky. Vznikl již v roce 2005 ve spolupráci agentury DILIA a Divadla LETÍ. Během patnácti let bylo představeno celkem 105 nejnovějších her, přičemž některé vznikly přímo pro tuto příležitost. Od roku 2020 se formát prezentace současných her v podání LETÍ změní, pravidelně dvakrát ročně budou představeny krátké hry prostřednictvím komunitního, divácky lákavého konceptu společné Večeře s novou hrou. 
Divadlo NaHraně Praha (Divadlo Kampa)

Luke Norris: Řekni mi něco hezkýho
(česká premiéra)
překladatel: Šimon Dominik; režisér: Šimon Dominik; scénický výtvarník: Karel Čapek; kostýmní výtvarnice: Tereza Vašíčková; hudba: Martin Severýn; produkce: David Karban

Sebestřednému Tobesovi se moc nechce dospět. Ale pod hrozbou zákeřné nemoci se jeho infantilní životní program pomalu stane neudržitelným. Komedie o vystoupení z komfortní zóny, kterému se nakonec nikdo nevyhne.

Divadlo Antonína Dvořáka Příbram 
Terry Pratchett – Stephen Briggs: Soudné sestry
překladatel: Jan Kantůrek; režisér: Milan Schejbal; výprava: Kateřina Baranowská; hudba: Zdeněk Dočekal;  pohybová spolupráce: Martin Pacek; jazyková spolupráce: Regina Szymiková; dramaturgie: Kateřina Fixová, Pavlína Schejbalová

13. 12. 2019
Národní divadlo Brno; Činohra (Mahenovo divadlo)

Alois Jirásek: Lucerna
režisér: Štěpán Pácl; scénická výtvarnice: Pavla Kamanová; kostýmní výtvarnice: Marija Havran; světelný design: Ondřej Kyncl; hudba: Jakub Kudláč; hudební nastudování: Petr Svozílek; pohybová spolupráce: Markéta Pimek-Habalová; dramaturg: Milan Šotek

Západočeské divadlo Cheb (Studio d)

Sébastien Thiéry: Ramses II.
(česká premiéra)
překladatelka: Kateřina Neveau; režisér: Adam Doležal; výprava: Agnieszka Pátá-Oldak; dramaturg: Martina Pokorná

II. premiéra 14. 12. 2019.

Docela velké divadlo Litvínov 
Jana Galinová: Betlémská hvězda
(první provedení)
režisér: Jurij Galin; scénická výtvarnice: Milena Dubšíková; kostýmní výtvarník: Tomáš Kypta; choreografka: Lenka Lavičková; světelný design: Jurij Galin; hudba: Larisa Chytriak, Jan Turek a lidové písně; texty písní: Jan Turek; hudební spolupráce: Larisa Chytriak; dramaturg: Jana Galinová

Poetické humorné představení legendy o narození Ježíška s písněmi, které byly na jeho počest složeny po celém světě.

Městské divadlo Mladá Boleslav
Woody Allen: Zahraj to znovu, Same
překladatelka: Dana Hábová; režisér: Vít Vencl; scénický výtvarník: Michal Syrový; kostýmní výtvarnice: Dana Hávová; dramaturg: Kateřina Suchanová

Moravské divadlo Olomouc; Opera a opereta
Georges Bizet: Lovci perel
libreto: Eugene Cormon, Michel Carré; režisér: Dominik Beneš; asistent režie: Petr Hloužek; dirigenti: Petr Šumník, Miloslav Oswald; choreograf: Lukáš Vilt; výprava: Eva Jiřikovská; světelný design: Daniel Tesař; sbormistr: Lubomíra Hellová; hudební příprava: Milada Jedličková, Lucie Kaucká

Nastudováno ve francouzském originále, uvedeno s českými titulky.

Divadlo na Vinohradech Praha 
William Shakespeare: Jak se vám líbí
překladatel: Martin Hilský; režisér: Juraj Deák; scénický výtvarník: David Bazika; kostýmní výtvarnice: Sylva Zimula Hanáková; pohybová spolupráce: Martin Pacek, Petr Nůsek; dramaturg: Barbora Hančilová

Městská divadla pražská Praha (Divadlo ABC)

Arthur Miller: Smrt obchodního cestujícího
Překlad: Luba a Rudolf Pellarovi; režisér: Michal Dočekal; scénický výtvarník: David Marek; kostýmní výtvarnice: Zuzana Krejzková; světelný design: Jan Beneš; projekce: František Pecháček; hudba: Ivan Acher; dramaturg: Simona Petrů

14. 12. 2019
Těšínské divadlo Český Těšín; Polská scéna 
Moliere: Szkola zon
překladatel: Tadeusz Boy-Zelenski; režisér: Bogdan Kokotek; scénický výtvarník: Bogdan Kokotek; kostýmní výtvarnice: Agata Kokotek; hudba: Zbigniew Siwek; dramaturg: Joanna Wania

Městské divadlo Kladno 
Agatha Christie – Ken Ludwig: Vražda v Orient Expresu
(česká premiéra)
překladatelka: Zuzana Josková; režisér: Petr Mikeska; scénický výtvarník: Michal Syrový; kostýmní výtvarnice: Agnieszka Pátá-Oldak; dramaturg: Kristýna Čepková

Divadlo Lampion Kladno

Tereza Karpianus: Tygr
(první provedení)
dramaturg: Jiří Šponar; režisér: Jiří Šponar; výprava: Edita a Pavel Kodedovi; hudba: David Hlaváč; dramaturg: Tereza Karpianus

K sedmákům přibyl nový žák. Je v klidu. Až moc. Nějak moc si věří. Vyrušuje. Nezapadá. Má nějaké tajemství. Díky němu si tak věří... ale kvůli němu taky nezapadá. Pošlete je všechny na lyžák, tam se to srovná! Šelmovská inscenace plná rytmu vás provede přes zmatky k jistotě a skrz trapasy k sebevědomí. Diskotéka bude. A láska… bude?

Východočeské divadlo Pardubice 
Andrew John Bovell: Až ustane déšť
(česká premiéra)
překladatelka: Jitka Sloupová; režisér: Filip Nuckolls; scénický výtvarník: Lukáš Kuchinka; kostýmní výtvarnice: Lucie Šperlová; hudba: Ondřej Švandrlík; dramaturg: Jana Pithartová

Divadlo J. K. Tyla Plzeň; Činohra 
Georges Feydeau: Brouk v hlavě
režisér: Thomas Zielinski; scénický výtvarník: Pavel Svoboda; kostýmní výtvarnice: Jana Smetanová; hudba: Ivan Acher; dramaturg: Vladimír Čepek
AMU DAMU DISK - Divadelní studio Praha; Katedra alternativního a loutkového divadla 
Debata pro loutky o sedmi jednáních
(první provedení)
koncepce: Kateřina Císařová, Štěpán Gajdoš; výprava: Louis Traore; pedagogické vedení: Jiří Havelka; produkce: Miriam Čandíková, Josef Tajovský, Damaris Kopecká

7 večerů, 7 témat, 35 diskutujících a vy! Debata o tématech, které hýbou (nejen) divadelním světem na prknech, co znamenají svět!

Divadlo Na Fidlovačce Praha
Sébastien Thiéry: Kdo je pan Schmitt?
překladatelka: Kateřina Neveau; úprava: Lukáš Pečenka, Kateřina Jonášová; režisér: Lukáš Pečenka; výprava: Jozef Hugo Čačko; kostýmní výtvarnice: Jana Chamlarová; světelný design: Tomáš Chytil; dramaturg: Kateřina Jonášová

Na vaše bránice útočí jedna z nejvtipnějších moderních frašek. Manželský pár Bélierových zrovna večeří, když v tom se ozve telefon a odstartuje sérii zneklidňujících zjištění. Jak to, že zvoní telefon, když žádný doma nemají? Jak to, že na místě, kde visel portrét maminky, nyní visí obraz loveckého psa? Proč ani knihy, ani oblečení nejsou jejich? A proč všichni chtějí po panu Bélierovi, aby se jmenoval pan Schmitt?

15. 12. 2019
Masopust Praha (Eliadova knihovna)

Fredrik Brattberg: Návraty
překladatelka: Karolína Stehlíková; režisér: Jan Mikulášek; výprava: Pavla Kamanová; dramaturg: Tereza Marečková

16. 12. 2019
Divadlo Bufet Praha
Daisy Mrázková – Lars von Trier – Jan Kačena: Jacek staví dům
(první provedení)
režisér: Jan Kačena; výprava: Divadlo Bufet
Hraje se uvnitř autobusu Autobuf (Karosa, zaparkovaná vždy v místě potřeby), premiéra se uskuteční na pražském Autobusovém nádraží Smíchov. 
Divadelní fight-specific na hraně poetik. Co to je? Takhle se to přece nedělá! Pozorujte Jácíčka a Veverku z knihy Daisy Mrázkové na návštěvě u Larse von Triera, třeba.

Ufftenživot Praha (Palác Akropolis)

What's happening
(první provedení)
koncepce: Sára Šimek Arnstein, Sára Jan Märc; scénická výtvarnice: Natálie Rajnišová; hudební spolupráce: Pavel Jan; dramaturg: Jiří Šimek

Sonda do toho, jak reflektují a zkoumají aktuálnost klimatické změny dvě mladé ženy, které hledají souvislosti ve zdánlivě nesouvisejících disciplínách. Skládají do sebe jako mandalu situace, nálady, atmosféry a příběhy. Co má společného kult těla a oteplování, bublifuk a vědecká práce, včely a tanec? Kam nás může dovést hledání souvislostí? Jsme ve svém světě v bezpečí, nebo je konec světa blízko? A co když vám na vaše otázky nikdo neodpoví? Tato inscenace se volným plutím asociací, hrou, sarkasmem a přirozenou úzkostí snaží apelovat na důležitost nejen upřímné diskuse, ale i nutné přímé akce v době klimatické krize. Autorský projekt Sáry a Sáry, který balancuje. Balancuje na hraně divadelní a objektové performance, na hraně ozdravného rituálu ve jménu celého ekosystému a na hraně absolutního chaosu. Skrze otevřenou polo-improvizovanou hru vytváří performerky na jevišti obrazy, do nichž se stylizují, a kontinuálně přetváří jejich počáteční význam. Inspirovány Alejandrem Jodorowskym volně putují napříč různými symboly k rozechvění divácké imaginace i osobní reakce. Dokáží tanec, text, objekty a upřímnost zachránit svět? My bychom byly rády, ale občas nám nezbývá nic jiného než oči pro pláč a vlastní tělo jako zdroj informací i útěchy, jako střelka v moři sociálně-ekologicko-kulturních témat.

17. 12. 2019
Divadlo Orfeus Praha 
Anthony Neilson: Lháři
překladatel: Alexander Jerie; režisérka: Veronika Chruščová; hudba: Petr Škopek; výprava: Jana Lukeš; scénický výtvarník: Lukáš Blažek

Divadlo Ungelt Praha 
Dan McCormick: Housle
(česká premiéra)
překladatelka: Dana Hábová; režisér: Ladislav Smoček; scénický výtvarník: Karel Glogr; kostýmní výtvarnice: Alena Schäferová; dramaturg: Pavel Ondruch

18. 12. 2019
Divadlo Mandragora Zlín (Dílna Zlín)

Barbora Hančilová: Identity
režisérka: Hana Marvanová; scénická výtvarnice: Kateřina Doleželová; kostýmní výtvarnice: Hana Marvanová; hudba: Matěj Štrunc

19. 12. 2019
Jihočeské divadlo České Budějovice; Malé divadlo (Divadelní areál Bouda)

Otfried Preussler – Jakub Maksymov – Petr Hašek: Útěk do Egypta přes Království české
(první provedení)
režisér: Petr Hašek; asistent režie: Jakub Maksymov; dirigenti: Vít Zuzák, David Hlaváč; scénický výtvarník: Jan Polívka; výtvarník loutek: Jan Polívka; kostýmní výtvarnice: Rufina Bazlova; výtvarnice masek: Rufina Bazlova; choreografka: Michaela Váňová; dramaturg: Jakub Maksymov

Sváteční rodinný zážitek se špetkou sebezpytu, vůně jehličí a tradiční české dechovky světového formátu.

MeetFactory Praha 
Matěj Samec: Finnmark
(první provedení)
režie: Matěj Samec, Jana Preková; výprava: Jana Preková; hudba: Jakub Kudláč; dramaturg: Kateřina Šavlíková; produkce: Magda Juránková

Žena přijela navštívit jinou ženu v jejím srubu v severovýchodním Norsku. Chce jí předat zprávu, jejíž obsah je však bohužel vzhledem k okolnostem zamlčen. Do srubu záhy přestane proudit elektřina, hustě sněží a ženy mají mezi sebou tolik nevysloveného, že každý pokus o prolomení mlčení pálí jako čert.

20. 12. 2019
Městské divadlo Most 
Jule Styne – Isobel Lennart – Bob Merrill: Funny Girl
překladatel: Jiří Josek; hudební nastudování: František Krtička; scénický výtvarník: Petr Kastner; kostýmní výtvarnice: Helena Tavelová; korepetitor: František Krtička; choreograf: Lukáš Vilt; dramaturg: Michal Pětík

Divadlo Alfa Plzeň 
Vít Peřina – Tomáš Dvořák – Ivan Nesveda: Pozor, Zorro!
(první provedení)
režisér: Tomáš Dvořák; výprava: Ivan Nesveda; výtvarník loutek: Ivan Nesveda; hudba: Vratislav Šrámek; dramaturg: Vít Peřina; dramaturg: Petra Kosová

16. 12. 2019 ranní premiéra, 20. 12. 2019 večerní premiéra.


Divadlo Studio Dva Praha (Malá scéna)

Dermot Canavan: Třetí prst na levé ruce
(obnovená premiéra)
překladatel: Jan Šotola; překladatelka: Adéla Šotolová; režie: Martin Vokoun, Adéla Šotolová; výprava: Agnieszka Pátá-Oldak

Lachende Bestien Praha (Venuše ve Švehlovce)

Roman Sikora: Zámek na Loiře
(první provedení)
režisér: Michal Hába

21. 12. 2019
Klicperovo divadlo Hradec Králové 
Milan Kundera: Ptákovina
režisér: Vladimír Morávek; scénický výtvarník: Daniel Dvořák; kostýmní výtvarnice: Eva Morávková; hudba: David Smečka; dramaturgie: Lucie Němečková, Martin Satoranský

Vyšší odborná škola herecká Praha (Kolowrat)

Franz Kafka – Vladimír Fanta: Zámek
s použitím překladu: Vladimír Kafka; režisér: Jakub Šmíd; pedagogické vedení: Gabriela Pyšná

31. 12. 2019
Národní divadlo Praha; Opera (Stavovské divadlo)

Silvestr s Mozartem
dirigent: David Švec; scénický výtvarník: Josef Svoboda; kostýmní výtvarník: Theodor Pištěk

Árie z Mozartových oper – Dona Giovanniho, Figarovy svatby, Cosi fan tutte, Kouzelné flétny a Únosu ze serailu – v legendární scénografii Dona Giovanniho od Josefa Svobody a kostýmech od Theodora Pištěka.

